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und Versiegeln von Oberflächen und Bodenbelägen aus Marmor, Granit, Quarz und Stein. 
ES - Gama de masillas para el plastecido, la rasadura, la pegadura y la selladura de las 
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collage et le scellage de marbre, granite,quartz et pierres.  PT - Uma linha completa de 
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pour la maintenance du marbre,granite quartz et pierres. PT - Uma linha completa de 
detergentes para manutenção de mármore, granito, quartzo e pedras em geral.

RISOLVI TUTTO|PROBLEM SOLVING
IT - Gamma completa di prodotti per eliminare macchie e ruggini su superfici e pavimenti 
in marmo, granito, quarzo e pietra. EN - Range of products suitable for removing spots 
and rust on marble, granite, quartz and stones surfaces and floors. DE - Komplette 
Auswahl von Produkten für die Entfernung von Flecken und Rost auf Oberflächen und 
Bodenbelägen aus Marmor, Granit, Quarz und Stein. ES - Gama de productos para 
eliminar manchas y oxido en las superficies en  marmόl, granito, cuarzo y piedras. FR - 
Gamme de produits pour l'enlevement de la rouille et tâches sur marbre, granit, quartz et 
pierres. PT - Uma linha completa de produtos removedores de manchas e ferrugens, em 
superfícies de mármore, granito, quartzo e pedras em geral.

QUARTZ CARE SYSTEM | MARMO CARE SYSTEM | SPOT REMOVER  
RUST REMOVER | GTX TILE&GROUT CLEANER pag 19
MOLD OFF | WALL CLEAN | STRIP VAPOR pag 20

PRODOTTI PER LA COSTRUZIONE|BUILDING PRODUCTS 
IT - Gamma completa di prodotti  per la pietra naturale destinati alla costruzione. EN - 
Range of products suitable for construction on natural stones. DE - Komplette Auswahl 
von Produkten für Naturstein am Bau. ES - Gama de productos para la construcciόn y 
acabo cuando es presente la piedra natural. FR - Gamme de produits destinés à la 
construction et la finition en présence des pierre naturelles. PT - Linha completa de 
produtos para pedras naturais destinadas à construção.

TILEPROOF SELLO | FLEX SEAL H1 | TILELASTIC | SILICONE MARMOSIL  pag 22
ANTIAQUA | CONCRETE PRIMER 3G | ADESIVO STONEPOXY  
ADESIVO EPOGLUE | ADESIVO WOOD SIL  pag 23
GROUT RAPIDO | AQ ROOF   pag 24

®



CATALOGO GENERALE|GENERAL CATALOGCATALOGO GENERALE|GENERAL CATALOGUE

BELLINZONI s.r.l.
Via Don Gnocchi 4 - 20016 Pero (MI) - Italia 
Tel. +39 02 33912133 -  Fax +39 02 33915224
info@bellinzoni.com 

www.bellinzoni.com

IT | EN | ES | FR | DE | PT

PROTETTIVI|PROTECTIVES
IT - Gamma completa di protettivi per superfici in marmo, granito, quarzo e pietra. EN - 
Complete range of protectives for marble, granite, quartz and stones surfaces. DE - 
Komplette Produktpalette von Imprägnierungen für Oberflächen aus Marmor, Granit, Quarz 
und Stein. ES - Gama de protectores para las superficies de marmόl, granito, cuarzo y 
piedra. FR - Gamme de protecteurs pour les surfaces en marbre, granite, quatrz et pierres.  
PT - Uma linha completa de protetores para mármore, granito, quartzo e pedras em geral.

IDEA GOLD | IDEA HP | IDEA STONAGER | IDEA XC  pag 06
IDEA TROPICAL | IDEA RAPID COLOR | IDEA QUARZO  
BLOCK D70 ECO PLUS | LIMESEALER  pag 07
STRONG 2000 | IDEA BLACK| AQ PROOF pag 08 

LUCIDANTI |POLISHERS
IT - Gamma completa di lucidanti per superfici e pavimenti in marmo, granito, quarzo e 
pietra. EN - Range of polishers for marble, granite, quartz stone surfaces and floors. DE 
- Komplette Produktpalette von Poliermittel für Oberflächen und Bodenbeläge aus Marmor, 
Granit, Quarz und Stein. ES - Gama de abrillantadores para la superficies de marmόl, 
granito, cuarzo y piedra. FR - Gamme de polissants pour les surfaces et sols en marbre, 
granite, quartz et pierres. PT - Uma linha completa de polidores para superfícies de 
mármore, granito, quartzo e pedras em geral.

PREPARATO SPECIALE | PREPARATO LIQUIDO | SUPERLUX | LUCIDO pag 10
EUREKA | VETRO-GLASS | SUPER CRYSTAL POWDER  pag 11
CERA LIQUIDA RR1 | CERA SPRAY RR1 | SPRAY A2  pag 12

MASTICI|ADHESIVES
IT - Gamma completa di mastici per la stuccatura, rasatura, incollaggio e sigillatura di  
superfici e pavimenti in marmo, granito, quarzo e pietra. EN - Range of mastics for the 
grouting, smoothing, glueing and sealing of marble, granite, quartz, stones floors and 
surfaces. DE - Komplette Produktpalette von Steinkitten zum Spachteln, Glätten, Kleben 
und Versiegeln von Oberflächen und Bodenbelägen aus Marmor, Granit, Quarz und Stein. 
ES - Gama de masillas para el plastecido, la rasadura, la pegadura y la selladura de las 
superficies en  marmόl, granito, cuarzo y piedras. FR - Gamme des cires pour lustrage, 
collage et le scellage de marbre, granite,quartz et pierres.  PT - Uma linha completa de 
colas para estucagem, colagem, vedação e acabamentos em superfície de mármore, 
granito, quartzo e pedras em geral.

MASTICE 2000 | MASTICE ASTRA 24K | MASTICE THASSOS | MASTICE BLITZ pag 14
MASTICE EPOX 2000 | MASTICE EPOX PREMIUM | MASTICE IMPREPOX   pag 15

ULTRA STRIPPER | BERT 27 | LEM 3 | LAVALUCIDA L&L | DECER DOS pag 17

DETERGENTI|CLEANERS
IT - Gamma completa di detergenti per la manutenzione di superfici in marmo, granito, 
quarzo e pietre. EN - Range of cleaners for the maintenance of marble, granite, quartz and 
stones. DE - Komplette Produktpalette von Reinigern für die  Unterhaltsreinigung von 
Marmor-, Granit-, Quarz- und Steinflächen. ES - Gama de detergentes para el manteni-
miento de las superficies en  marmόl, granito, cuarzo y piedras. FR - Gamme de nettoyants 
pour la maintenance du marbre,granite quartz et pierres. PT - Uma linha completa de 
detergentes para manutenção de mármore, granito, quartzo e pedras em geral.

RISOLVI TUTTO|PROBLEM SOLVING
IT - Gamma completa di prodotti per eliminare macchie e ruggini su superfici e pavimenti 
in marmo, granito, quarzo e pietra. EN - Range of products suitable for removing spots 
and rust on marble, granite, quartz and stones surfaces and floors. DE - Komplette 
Auswahl von Produkten für die Entfernung von Flecken und Rost auf Oberflächen und 
Bodenbelägen aus Marmor, Granit, Quarz und Stein. ES - Gama de productos para 
eliminar manchas y oxido en las superficies en  marmόl, granito, cuarzo y piedras. FR - 
Gamme de produits pour l'enlevement de la rouille et tâches sur marbre, granit, quartz et 
pierres. PT - Uma linha completa de produtos removedores de manchas e ferrugens, em 
superfícies de mármore, granito, quartzo e pedras em geral.

QUARTZ CARE SYSTEM | MARMO CARE SYSTEM | SPOT REMOVER  
RUST REMOVER | GTX TILE&GROUT CLEANER pag 19
MOLD OFF | WALL CLEAN | STRIP VAPOR pag 20

PRODOTTI PER LA COSTRUZIONE|BUILDING PRODUCTS 
IT - Gamma completa di prodotti  per la pietra naturale destinati alla costruzione. EN - 
Range of products suitable for construction on natural stones. DE - Komplette Auswahl 
von Produkten für Naturstein am Bau. ES - Gama de productos para la construcciόn y 
acabo cuando es presente la piedra natural. FR - Gamme de produits destinés à la 
construction et la finition en présence des pierre naturelles. PT - Linha completa de 
produtos para pedras naturais destinadas à construção.

TILEPROOF SELLO | FLEX SEAL H1 | TILELASTIC | SILICONE MARMOSIL  pag 22
ANTIAQUA | CONCRETE PRIMER 3G | ADESIVO STONEPOXY  
ADESIVO EPOGLUE | ADESIVO WOOD SIL  pag 23
GROUT RAPIDO | AQ ROOF   pag 24

®



DOVE|WHERE

MATERIALI|MATERIALS

CASA|HOUSE

A B C D E

A - Pavimento interno • Indoor floor • Innenboden • Piso interior • Sol 
intérieur • Piso interior  B - Pavimento esterno • Outdoor floor • Außenboden 
Piso de exterior • Sol d'extérieur • Piso exterior C - Top cucina e Sanitari • 
Vanity Top and sanitary • Küchenarbeitsplatten und Sanitärbereich • Cuartos 
de baño y sanitarios • Plan de bains et sanitaires • Bancadas de cozinha e 
banheiro D - Pareti interne • Indoor wall • Innenwand • Paredes interiores • 
Paroi intérieure • Paredes interiores E - Pareti Esterne • Outdoor wall • 
Außenwand • Paredes externas • Paroi extérieure • Paredes externas

AREE AD ALTO TRAFFICO|HIGH FOOT TRAFFIC AREA

A B C D E

A - Pavimento interno • Indoor floor • Innenboden • Piso interior • Sol 
intérieur • Piso interior  B - Pavimento esterno • Outdoor floor • Außenboden 
Piso exterior • Sol d'extérieur • Piso exterior C - Top cucina e Sanitari • Vanity 
Top and sanitary • Küchenarbeitsplatten und Sanitärbereich • Cuartos de baño 
y sanitarios • Plan de bains et sanitaires • Bancadas de cozinha e banheiro          
D - Pareti interne • Indoor wall • Innenwand • Paredes interiores • Paroi 
intérieure • Paredes interiores  E - Pareti Esterne • Outdoor wall • Außenwand 
• Paredes externas • Paroi extérieure • Paredes externas

LAVORAZIONI INDUSTRIALI|INDUSTRIAL PROCESSES

A B C

A - Applicazione su materia prima • Application on raw materials • 
Anwendung auf Rohstoffe • Aplicación sobre materia prima • Application sur 
les matières premières • Aplicação sobre matéria-prima B - Lapidi cimiteriali  
• Cemetery tombstones • Friedhof Grabsteine • Lápidas de cementerio • 
Pierres tombales du cimetière • Lápides do cemitério C - Piscine • Swimming 
pool • Schwimmbad • Piscinas • Piscine • Piscinas
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Quarzo-resina • Quartz-Resin • Quarzkomposit
Quarzo-Resina • Quartz-Résine • Quartz-Resina

Pietre arenarie • Sandstones • Sandsteins
Piedras areniscas • Sandstones • Piedras do arenito

Bronzi Metalli • Bronzes Metals • Bronze und Metallteile
Bronces Metales • Bronzes Metals • Bronzes metais

Marmo Onice • Marble Onyx • Marmor Onyx
Mármol Ónix • Marbre Onyx • Mármore Ônix

Granito Quarzite Basalto • Granite Quartzite Basalt • Granit Quarzkomposit Basalt
Granito Basalto Cuarcita  • Granite Quartzite Basalt • Granito Quartzito Basalto

Cotto Mattone Laterizio • Terracotta Brick • Cotto Ziegel
Terracotta Ladrillo • Terra Cuite Brique • Terracotta Tijolo

Ceramica Grés • Ceramic Gres • Keramik Feinsteinzeug
Cerámica Gres • Céramique Gres • Cerâmica Grés

Parquet • Parquet • Parkett
Parquet • Parquet • Parquete

Cemento • Cement • Zement 
Cemento • Ciment • Cimento

Tetto • Roof • Dach
Tejado • Toit • Telhado
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LA NOSTRA STORIA | OUR HISTORY
IT -   L’azienda Bellinzoni, fondata nel lontano 1937 a Milano (Italia), fin da su-
bito si è distinta per le attività di ricerca e sviluppo di prodotti innovativi ad alto 
profilo qualitativo, che hanno accompagnato lo sviluppo del mercato lapideo 
fornendo soluzioni alle problematiche che si sono presentate negli anni, in un 
percorso quasi centenario.
Per adempiere a tale visione, sono stati necessari continui investimenti in im-
pianti di produzione e laboratori di ricerca e sviluppo, moderni e ed efficienti, 
dotando in questo modo l’Azienda di strumenti innovativi e certificati, valoriz-
zando nel contempo il proprio patrimonio di conoscenza. 
Dal primo prodotto, “Preparato Speciale per Lucidare”, tutt’ora in commercio, 
si è giunti a più a più di 50 attualmente disponibili, tutti dedicati alla protezione, 
lucidatura, stuccatura e manutenzione di marmi, graniti, pietre, cotto, cerami-
ca, grès, metalli e plastiche.
La presenza sui mercati di pertinenza è proseguita a tappe spedite, afferman-
dosi in primis in Italia e in Europa fino ad essere presente oggi in oltre 80 paesi 
nel mondo, grazie al proprio network distributivo formato da filiali dirette, riven-
ditori, importatori e alla grande distribuzione.

ES - La empresa Bellinzoni, fundada en 1937 en Milán (Italia), inmediatamen-
te se destacó por la investigación y el desarrollo de productos innovadores 
con perfil de alta calidad, que acompañaron el desarrollo del mercado de la 
piedra, proporcionando soluciones a los problemas que se han producido en 
los últimos años, en un camino casi centenario.
Con el fin de cumplir con esta visión, continuas inversiones han sido nece-
sarias en instalaciones de fabricación, modernos y eficientes laboratorios de 
investigación y desarrollo que dieron instrumentos innovadores y certificados 
a la Compañía, al tiempo mismo amejorando su legado de conocimiento.
A partir del primer producto, “Preparado Especial para Abrillantar”, todavía en 
el mercado, la Compañía ha llegado a más de 50 productos disponibles actual-
mente, todos dedicados a la protección, el pulido, rejuntado y mantenimiento 
de mármol, granito, piedra, terracota, cerámicas, metales y plásticos.
La presencia en los mercados de referencia continuó en pasos rápidos, la 
Compañía se estableció principalmente en Italia y en Europa, hasta estar 
presente hoy en más de 80 países en todo el mundo gracias a su red de di-
stribución formadas por sucursales directas, distribudores, importadores y 
supermercados.

EN - The company Bellinzoni, founded in 1937 in Milan (Italy), immediately 
stood out for research and development of innovative products with high quali-
ty profile, that accompanied the development of the stone market by providing 
solutions to the problems that have occurred over the years, in an almost cen-
tenary path.
In order to fulfill this vision, continuous investments have been necessary in 
manufacturing facilities, modern and efficient research and development labo-
ratories that gave innovative and certified instruments to the Company, while 
enhancing its legacy of knowledge.
Starting from the first product, “Special Preparation for Polishing”, still on the 
market, the Company has come to more than 50 currently available products, 
all dedicated to the protection, polishing, filling and maintenance of marble, 
granite, stone, terracotta, ceramics, metals and plastics.
The presence on the relevant markets continued in quick steps, the Company 
established itself primarily in Italy and in Europe, up to today in over 80 coun-
tries worldwide thanks to its distribution network formed by direct branches, 
retailers, importers and supermarkets.

FR - La société Bellinzoni, fondée en 1937 à Milan (Italie), est immédiate- 
ment levé pour la recherche et le développement de produits innovants avec 
un profil de haute qualité, qui ont accompagné le développement du marché 
de la pierre en apportant des solutions aux problèmes qui se sont produits au 
cours des années, dans un chemin presque centenaire.
Afin de réaliser cette vision, les investissements continus ont été nécessaires 
dans les installations de fabrication, les laboratoires de recherche et de dé- 
veloppement modernes et efficaces qui ont donné des instruments novateurs 
et certifiés à la Société, tout en améliorant son héritage de la connaissance.
A partir du premier produit, “Préparation Spéciale pour le Polissage”, toujours 
sur le marché, la société a rejoint plus de 50 produits actuellement disponi-
bles, tous dédiés à la protection, le polissage, le remplissage et l’entretien de 
marbre, le granit, la pierre, la terre cuite, des céramiques, des métaux et des 
matières plastiques.La présence sur les marchés concernés a continué dans 
les étapes rapides, la Société elle-même établie principalement en Italie et en 
Europe, pour être présent aujourd’hui dans plus de 80 pays à travers le monde 
grâce à son réseau de distribution formé par des branches directes, les détaill-
ants, les importateurs et les supermarchés.

DE -   Bellinzoni s.r.l. wurde 1937 in Mailand (Italien) gegründet und hat sich 
von Anfang an einen Namen gemacht durch Forschung und Entwicklung von 
innovativen und qualitativ hochwertigen Produkten, die in der Lage sind, mit 
dem Steinmarkt zusammenhängende und von Zeit zu Zeit aufgetretene Pro-
blematiken zu lösen, da sie ihn Schritt für Schritt während nunmehr fast eines 
Jahrhunderts begleitet haben.
Um dies zu ermöglichen, waren laufend Investitionen in moderne und effiziente 
Produktionsanlagen und Laboratorien für Forschung und Entwicklung notwen-
dig, um das Unternehmen mit innovativen und zertifizierten Geräten auszurüs-
ten und um gleichzeitig die eigenen Erkenntnisse zu erweitern.
Seit dem ersten Erzeugnis, “Polierwachs Spezial”, das noch immer auf dem 
Markt ist, haben sich mehr und mehr Produkte hinzugefügt, auf derzeit über 
50  lieferbare Artikel, die alle zum Schützen, Polieren, Spachteln und für die 
Pflege von Marmor, Granit, Stein, Cotto, Keramik, Steingut, Metall und Plastik 
bestimmt sind.
Die Präsenz auf den entsprechenden Märkten hat sich in raschen Etappen 
und im Einklang mit der Marktentwicklung entwickelt, zunächst in Italien und 
Europa, und bis zum heutigen Zeitpunkt in über 80 Ländern der Erde, dank der 
Schaffung eines eigenen Verteilernetzwerkes von direkten Filialen, Wiederver-
käufern, Importeuren bis hin zum Supermärkten. 

PT - A empresa Bellinzoni, fundada em 1937 em Milão (Itália), imediatamente 
se destacou para pesquisa e desenvolvimento de produtos inovadores com 
perfil de alta qualidade, que acompanharam o desenvolvimento do mercado 
de pedra, fornecendo soluções para os problemas que ocorreram ao longo 
dos anos, em um caminho quase centenário.
A fim de cumprir esta visão, os investimentos contínuos foram necessários 
em instalações de fabricação, laboratórios modernos e eficientes de pesquisa 
e desenvolvimento que deram instrumentos inovadores e certificados para a 
Companhia, reforçando simultaneamente a seu legado de conhecimento.
A partir do primeiro produto, “Preparação Especial para Polir”, ainda no mer-
cado, a Companhia chegou a mais de 50 produtos atualmente disponíveis, to-
dos dedicados à proteção, polimento, enchimento e manutenção de mármore, 
granito, pedra, terracota, cerâmica, metais e plásticos.
A presença nos mercados relevantes continuou em passos rápidos, a Com-
panhia estabeleceuse principalmente na Itália e na Europa, até estar presente 
hoje em mais de 80 países em todo o mundo graças a sua rede de distribuição 
formada por ramos diretos, retalhistas, importadores e supermercados.
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ICONE E CERTIFICAZIONI | ICONS & CERTIFICATIONS

IT - Da sempre Bellinzoni è all’avanguardia nella cura e nella protezione delle 
superfici grazie ad una vasta gamma di prodotti con formulazioni dedicate ad 
ogni necessità.

FOOD SAFE(*): i prodotti Bellinzoni sono stati testati per il contatto con gli ali-
menti secondo gli standard normativi Italiani ed Europei, in conformità al DM 
n 258 del 21 12 2010 e al regolamento CE 1935/2004; i prodotti hanno superato 
con successo i test. 

(*)= laddove presente l’Icona.

EN - Bellinzoni is always at the forefront for care and protection of surfa-
ces, thanks to a wide range of products with specific formulations dedicated 
to every need. 

FOOD SAFE(*): Bellinzoni’s products have been tested for contact with food, 
following Italian and European standards, in accordance with Italian Law D.M. 
N.258 dtd 21/12/2010 and EC Regulation 1935/2004; products passed succes-
sfully the test.

(*) Where icon is present.

ES - Bellinzoni siempre ha estado a la vanguardia en el cuidado y protección 
de las superficies gracias a una amplia gama de productos específicos con 
formulaciones específicas para cada necesidad. 

FOOD SAFE(*): Los productos Bellinzoni han sido testados para el contacto 
con alimentos según los estándares y normativa italiana y europea, de con-
formidad con el D.M.N. 258 de 21/12/2010 y el Reglamento CE 1935/2004; Los 
productos han superado con éxito las pruebas.

(*) En aquellos marcados con este icono.

FR - Bellinzoni est toujours à la pointe dans les soins et la protection des surfa-
ces, grâce à une large gamme de produits avec des formulations spécifiques dédiés 
à chaque besoin. 

FOOD SAFE(*): le produits Bellinzoni ont été testés pour le contact alimentaire selon 
les normes réglementaires italiennes et européennes, selon DM Classé n° 258 du 
21/12/2010 et du Règlement CE 1935/2004; les produits ont passé avec succès le test.

(*) Où cette icône est presente.

DE - Schon immer gehört Bellinzoni zur Avantgarde für den Erhalt und 
Schutz von Oberflächen, dank der umfangreichen Auswahl an Produkten mit 
Formulierungen für jeglichen Bedarfsfall. 

FOOD SAFE(*): lebensmittelecht: Bellinzoni Produkte wurden nach den ita-
lienischen und europäischen Standardnormen, in Übereinstimmung mit dem 
Dekret Nr. 258 vom 21.12.2010 und der EU-Verordnung 1935/2004 auf den 
Kontakt mit Lebensmittel getestet. Die Produkte haben den Test mit Erfolg 
bestanden 

(*)=mit Icon versehen.

PT- A Bellinzoni como sempre, está na vanguarda no cuidado e proteção de 
superfícies, graças a uma ampla gama de produtos especialmente desenvolvi-
dos para atendimento de cada necessidade.  

FOOD SAFE (*): os produtos Bellinzoni foram testados e aprovados com sucesso 
para o contato com alimentos de acordo com as normas regulamentares ita-
lianas e européias, de acordo com a Portaria Ministerial nº 258, de 21 de 12 de 
2010 e Regulamento CE 1935/2004.

COME LEGGERE I CODICI QR | HOW TO READ QR CODES

IT -  1) Scarica un’applicazione gratuita per la lettura dei codici QR. 2) Cat-
tura l’immagine del codice QR utilizzando l’applicazione. 3) Compariranno 
immediatamente tutte le informazioni o i filmati scaricati dagli indirizzi web 
collegati al codice QR.

ES - 1) Descarga una aplicación gratuita para leer códigos QR. 2) Cap-
tura la imagen de el código QR utilizando la aplicación. 3) Inmediatamente 
aparecerán todas las informaciones o películas descargadas de las direc-
ciones web relacionadas con el código QR.

EN - 1) Download a free application for reading QR codes. 2) Capture 
the image of the QR code using the application. 3) All information or movies 
downloaded from the web addresses related to the QR code will immedia-
tely appear. 

FR - 1) Téléchargez une application gratuite pour la lecture de codes 
QR. 2) Capturez l’image du code QR en utilisant l’application. 3) Toutes les 
informations ou les films téléchargés à partir des adresses Web liées au 
code QR apparaissent immédiatement.

DE - 1) Laden Sie eine kostenlose App zum Lesen von QR-Codes herun-
ter. 2) Nehmen Sie das Bild des QR-Codes mit der App. 3) Es erscheinen 
sofort alle Informationen und Filme aus den im Zusammenhang mit dem 
QR-Code heruntergeladenen Web-Adressen.

PT - 1) Baixar um aplicativo gratuito para leitura de códigos QR. 2) Cap-
tura a imagem do código QR utilizando o aplicativo. 3) Imediatamente apa-
recerão todas informação ou filmes baixados dos endereços web relacio-
nados com o código QR.

1) 2) 3) 
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IDEA GOLD
IT -   Protettivo impregnante nanotecnologico traspa-
rente antimacchia, idro e olio repellente per la prote-
zione degli edifici in marmo, granito e pietre contro la 
penetrazione di acqua, olio, grasso e umidità.
EN - Water and oil repellent protective transparent im-
pregnating, antistain, Nanotech formula, for the protection 
of  buildings of marble, granite and stones and against the 
penetration of water, oils, grease and moisture.

ES - Hidro-oleorepelente protector transparente 
Nanotecnologíco para la proteción de marmól, grani-
to y piedras. Muy eficaz contra las manchas de agua, 
aceite, grasa, humedad.   
FR - L’Hydro-Oléofuge Idea Gold est un protecteur et im-
prégnateur transparent, anti-tâche, Formule Nanotech, pour 
la protection des constructions en marbre, granite et pierres 
contre la pénétration d’eau, huile, graisse et l’humidité.

DOVE | WHERE IMBALLO | PACKAGING APPLICAZIONE | APPLICATION CODICE QR | QR CODE

PROTETTIVI | PROTECTIVES

IDEA STONAGER

IDEA XC

DE - Transparente Schutzimprägnierung der Nanotechno-
logie gegen Flecken, Wasser und Öl abweisend, für maximalen 
Schutz von Gebäuden aus Marmor, Granit und Stein. Schützt 
gegen Eindringen von Wasser, Öl, Fett und Feuchtigkeit.

PT- Protetor impregnante transparente com nano-
tecnologia resistente a manchas e protege a pedra 
contra água, óleo, gordura e umidade. Pode ser usado 
em mármore, granito e pedras em geral.

12x250 ml
6x1 lt
2x5 lt
1x25 lt
1x200 lt  

EN - Water and oil repellent protective, impre-
gnating, wet effect for raw and dressed materials. 
Internal and external use. It protects against the 
penetration of water, oils, grease and moisture.  

IT - Protettivo impregnante ad effetto bagnato 
per materiali lapidei grezzi e levigati. Uso interno 
ed esterno. Protegge contro la penetrazione di 
acqua, olio, grasso e umidità.

FR - Hydro-Oléofuge de protection, d’impré- 
gnation, effet mouillé pour les matières premières 
et pierres de taille. Usage interne et externe. Il 
protège contre la pénétration de l’eau, les huiles, 
la graisse et l’humidité.

ES - Protector, impregnador con efecto mojado 
para materiales de piedra bruta y alisada. Uso in-
terno y externo. Muy eficaz contra la penetraccón 
de agua, aceite, grasa, humedad. 

DE - Schutzimprägnierung mit Nasseffekt für 
unbearbeitete und geschliffene Steinmaterialien. 
Zur Anwendung im Innen- und Außenbereich. 
Schützt gegen Eindringen von Wasser, Öl, Fett, 
und Feuchtigkeit.  

PT - Produto impregnante com efeito molhado 
para uso em materiais brutos e levigados. Pode 
ser usado em áreas internas e externas. Protege 
contra água, óleo, gordura e umidade.

EN - Protective, impregnating enhancer of 
intense black color for granite and black stones, 
against the penetration of water, oils, grease and 
moisture. 

IT - Protettivo impregnante ravvivante, idro e 
olio repellente, effetto bagnato  per marmo, gra-
nito e pietre. Protegge contro la penetrazione di 
acqua, olio, grasso e umidità.

FR - Protecteur, activateur d’imprégnation de 
couleur noire intense pour granit et pierres noires, 
contre la pénétration de l’eau, les huiles, la grais-
se et l’humidité.

ES - Hidro-oleorepelente protector impregna-
dor con efecto mojado para marmól, granito y pie-
dras. Muy eficaz contra la penetracción de agua, 
aceite, grasa, humedad.   

DE - Transparente Schutzimprägnierung, Was-
ser und Öl abweisend, mit Nasseffekt für Marmor, 
Granit und Stein. Schützt gegen Eindringen von 
Wasser, Öl, Fett und Feuchtigkeit. 

PT - Produto impermeabilizante com efeito 
molhado, pois ativa a cor do material. Protege 
contra água e óleo.Pode ser usado em mármore, 
granito e pedras em geral. Ideal para superfícies 
brutas. Não forma película.

IDEA HP DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

12x250 ml • 6x1 lt • 2x5 lt • 1x25 lt • 1x200 lt  

EN - Water oil repellent protective impregna-
ting, transparent with pearl and natural effect for 
the protection of buildings and artifacts of marble, 
granite, stones, against the penetration of water, 
oils, grease and moisture. 

IT -  Protettivo impregnante, trasparente, idro  
e olio repellente ad effetto perlante e naturale, 
per la protezione di edifici e manufatti in marmo, 
granito e pietre protegge contro la penetrazione di 
acqua, olio, grasso e umidità.

FR - Oléofuge Idea HP est un protecteure im-
prégnateur transparent, effet perle et naturelle, 
pour la protection des constructions et monu- 
ments en marbre, granite et pierres contre la 
pénétration d’eau, huile, graisse et l’humidité.

ES - Hidro-oleorepelente protector impregna-
dor incoloro con efecto perla natural para la pro-
tección de edificios en mármol, granito y piedras.
Muy eficaz contra la penetración de agua, grasa 
y humedad.

DE - Transparente Schutzimprägnierung, Was-
ser und Öl abweisend mit Perleffekt, natürliches 
Aussehen. Für den Schutz von Gebäuden und Werk-
stücken aus Marmor, Granit und Stein. Schützt gegen 
Eindringen von Wasser, Öl, Fett und Feuchtigkeit. 

PT - Produto impermeabilizante de efeito na-
tural, pois não altera a cor do material. Protege 
contra água e óleo, pode ser usado em mármore, 
granito e pedras em geral. Não forma película.

CODICE QR | QR CODE

MATERIALI | MATERIALS

DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

12x250 ml • 6x1 lt • 2x5 lt • 1x25 lt • 1x200 lt  

CODICE QR | QR CODE

DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

12x250 ml • 6x1 lt • 2x5 lt • 1x25 lt • 1x200 lt  

CODICE QR | QR CODE

 NATURAL LOOK

NATURAL LOOK NANOTECH

 WET LOOK

 ENHANCER

TOP 
QUALITY

TOP 
QUALITY

BEST
SELLERS

BEST
SELLERS
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DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

12x250 ml • 6x1 lt • 2x5 lt • 1x25 lt • 1x200 lt  

CODICE QR | QR CODE

DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

12x250 ml • 6x1 lt • 2x5 lt • 1x25 lt • 1x200 lt  

CODICE QR | QR CODE

DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

12x250 ml • 6x1 lt • 2x5 lt • 1x25 lt • 1x200 lt  

CODICE QR | QR CODE

DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

12x250 ml • 6x1 lt • 2x5 lt • 1x25 lt • 1x200 lt

CODICE QR | QR CODE

SPECIAL
PRODUCT

IDEA QUARZO

EN - Water and oil repellent protective, impre-
gnating enhancer with extra darkening action for 
quartz-resin surfaces and against the penetration 
of water, oils, grease and moisture. Certified for 
foodstuff direct contact. 

IT - Impegnante ravvivante, idro e olio repel-
lente ad azione intensificante del colore, per su-
perfici in quarzo-resina. Certificato per il contatto 
con gli alimenti. Protegge contro la penetrazione 
di acqua, olio, grasso e umidità.

FR - L’Hydro-Oléofuge Idea Quarzo est un protecteur et  
imprégnateur. Avec un action d’assombrissement supplé- 
mentaire Idea Quarzo améliore la protection des surfaces en 
Quartz-résine contre la pénétration d’eau, huile ,graisse et 
l’humidité.Certifié pour contact direct avec les alimentations.

ES - Hidro-oleorepelente impregnador con 
efecto envejecedor. Intensifica el color para su-
peficies en cuarzo-resina. Muy eficaz contra las 
manchas de agua, aceite, grasas, humedad. Certi-
ficado para el contacto con los alimentos.

DE - Imprägnierung mit Antikeffekt, Wasser 
und Öl abweisend, mit Farbvertiefung, für Flächen 
aus Quarzkomposit. Zertifiziert für den Kontakt mit 
Lebensmittel. Schützt gegen Eindringen von Was-
ser, Öl, Fett und Feuchtigkeit. 

PT - Produto impregnante com forte intensi-
ficação de cor para superfícies de quartzo com 
resina. Protege contra água, óleo, gordura e 
umidade. Certificado para contato com alimentos. 
Não forma película.

IDEA RAPID COLOR

EN - Water and oil protective enhancer, bri-
ghtening for limestone, sandstone, cement and 
stones against the penetration of water, oils, gre-
ase and moisture.

IT - Protettivo impregnante  idro e olio repel-
lente, antichizzante e ravvivante. Per limestone, 
sandstone, cemento e pietre. Protegge contro la 
penetrazione di acqua, olio, grasso e umidità.

FR - Activateur de protection Hydro-Oléofuge, 
éclaircissant pour les pierres calcaires, le grès  
le ciment et des pierres contre la pénétration de        
l’eau, des huiles, de la graisse et de l’humidité.

ES -  Hidro-oleorepelente protector impregna-
dor con efecto envejecedor. Reaviva el color, para 
caliza y arsenisca, Piedra de Lecce y Piedra de Vi-
cenza. Muy eficaz contra la penetraccón de agua, 
aceite, grasas, humedad.    

DE - Schutzimprägnierung, Wasser und Öl 
abweisend, mit Antikeffekt und Farbvertiefung. Für 
Limestone, Sandstein, Beton und sehr saugfähig-
en Stein. Schützt gegen Eindringen von Wasser, 
Öl, Fett und Feuchtigkeit. 

PT - Produto impregnante para revitalização 
de cor de superfície de calcário como sandstone, 
cimento e pedras. Protege contra água, óleo, gor-
dura e umidade. Não forma película.

BLOCK D70 ECO PLUS

EN - Anti stain protective product, water and oil repellent 
with natural effect; it protects against stains of water, oil, fat 
and moisture, it is suitable for gres, natural stone, marble, 
granite and agglomerated stones. It reduces absorption of 
the material without affecting its aesthetic appearance.

IT - Protettivo antimacchia, idro e oleorepellente, ad 
effetto naturale contro le macchie di acqua, olio, gras-
si alimentari e umidità, per gres porcellanato, pietra 
naturale, marmo, granito e terrazzo. Riduce l’assorbi-
mento del materiale senza alterarne l’aspetto estetico.

FR - Produit de protection anti tâches, Hydro-Oléofuge avec 
effet naturel; il protège contre les tâches d’eau, d’huile, de grais-
se et d’humidité, convient à l’utilisation sur les grès Cérames , 
pierres naturelles, marbre, granit et pierres agglomérées. Il réd-
uit l’absorption du matériau sans affecter son aspect esthétique.

ES - Producto protectivo anti manchas, repelente al 
agua y al aceite, con efecto natural contra manchas de 
agua, aceite, grasa y humedad, para gres porcelánico, pie-
dra natural, mármol, granito y piedras agomeradas. Redu-
ce la absorción del material sin alterar su aspecto estético.

DE - Fleckschutz, wasser- und ölabweisend, natürlic-
hes Aussehen, gegen Flecken von Wasser, Öl, Speisefett 
und Feuchtigkeit. Geeignet für Feinsteinzeug, Naturstein, 
Marmor, Granit und Terrazzo. Reduziert die Saugfähigkeit 
des Materials ohne den ästhetischen Aspekt zu verändern.

PT - Produto hidro óleo repelente à base de água com 
efeito natural, ou seja, protege a superfície contra a ab-
sorção de água, óleo, gordura e umidade sem alterar as 
características do material. Pode ser usado em porcela-
nato, pedras naturais, mármore, granito e pedras em geral.

 DEEP ENHANCER

 ENHANCER, BRIGHTENING

NATURAL LOOK

 EXTRA DARKENER

FR - Protecteur, imprégnateur, effet mouillé 
pour les matières premières, pierre de taille et 
surtout les matériaux exotiques. Usage interne et 
externe. Il protège contre la pénétration de l’eau, 
les huiles, la graisse et l’humidité.

ES - Protector, impregnador con efecto mojado 
para materiales de piedra bruta y alisada. Espe-
cifico para materiales exoticos. Uso interno y ex-
terno. Muy eficaz contra la penetracción de agua, 
aceite, grasa, humedad. 

PT - Produto impregnante com efeito molhado 
para materiais brutos e levigados. Específico para 
materiais exóticos em áreas internas ou externas. 
Protege contra água, óleo, gordura e umidade.

EN - Protective, impregnating, wet effect for 
raw, dressed and especially for exotic materials. 
Internal and external use. It protects against the 
penetration of water, oils, grease and moisture.  

IT -  Protettivo impregnante ad effetto bagnato 
per materiali lapidei grezzi e levigati. Specifico per 
materiali esotici. Uso interno ed esterno. Proteg-
ge contro la penetrazione di acqua, olio, grasso 
e umidità.

DE - Schutzimprägnierung mit Nasseffekt für 
unbearbeitete und geschliffene Steinmaterialien. 
Speziell für exotische Materialien. Zur Anwen-
dung im Innen- und Außenbereich.  Schützt gegen 
Eindringen von Wasser, Öl, Fett und Feuchtigkeit. 

IDEA TROPICAL

DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

12x250 ml • 6x1 lt • 2x5 lt • 1x25 lt • 1x200 lt  

CODICE QR | QR CODE

LIMESEALER

EN - Protective, impregnating consolidating 
and anti-resurfacing agent for limestone, sand-
stone, cement, terrazzo and high absorbent ma-
terials.  

IT - Protettivo impregnante consolidante antiri-
salita  per le pietre calcaree, cemento, terrazzo e i 
materiali molto assorbenti.

FR - Agent de protection, impregatetion, con-
solidation et anti-resurfaçage des pierres cal-
caires, grés, ciment, carrelage et matériaux trés 
absorbants.

ES - Protector, impregnador consolidante. 
Evita el surgimiento de las sales para las piedras 
calcareas, cemento, terrazzo y materiales muy 
porosos. 

DE - Verfestigende Schutzimprägnierung  für 
Kalkstein, Beton, Terrazzo und sehr saugfähige 
Materialien. Verhindert das Aufsteigen von Salzen 
und Ausblühungen.

PT - Produto impregnante que age consolidan-
do materiais à base de calcário, cimento, Limesto-
ne e materiais muito absorventes. Sua ação con-
solidante evita o surgimento de eflorescências 
nesses materiais.

CONSOLIDATING AND ANTI-RESURFACING
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DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

12x250 ml • 6x1 lt • 2x5 lt • 1x25 lt • 1x200 lt  

CODICE QR | QR CODE

DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

12x250 ml • 6x1 lt • 2x5 lt • 1x25 lt • 1x200 lt  

CODICE QR | QR CODE

IDEA BLACK

EN - Water and oil repellent protective, im-
pregnating of intense black color for granite and 
black stones. It protects against the penetration of 
water, oils, grease and moisture.  

IT -  Protettivo impregnate  idro  e olio repellente 
di colore nero intenso per il trattamento di graniti 
e pietre neri. Protegge contro la penetrazione di 
acqua, olio, grasso e umidità.

FR - Hydro-Oléofuge de protection, imprégna- 
tion de couleur noire intense pour le granit et de 
pierres noires. Il protège contre la pénétration de 
l’eau, les huiles, la graisse et l’humidité.

ES - Hidro-oleorepelente protector impregna-
dor de color negro intenso para el tratamiento 
de  granitos y piedras negras. Muy eficaz contra 
la penetracción de agua, aceite, grasa, humedad. 

DE - Schutzimprägnierung tiefschwarz, Was-
ser und Öl abweisend, für die Behandlung von 
schwarzem Granit und Stein. Schützt gegen Ein-
dringen von Wasser, Öl, Fett und Feuchtigkeit. 

PT - Produto impregnante que age na intensi-
ficação da cor preta para tratamento de granitos 
e pedras escuras. Protege contra água, óleo, gor-
dura e umidade.

 INTENSE BLACK COLOR

AQ PROOF

EN - Water and oil protective impregnating 
antistain, water based  natural effect for marble, 
granite, calcareous stones. It protects against  the 
penetration of water, oils, grease and moisture. 
Certified for foodstuff direct contact.

IT - Protettivo impregnante antimacchia a base 
acqua, idro e olio repellente, effetto naturale per 
marmo, granito, pietre calcaree. Protegge contro 
la penetrazione di acqua, olio, grasso e umidità. 
Certificato per il contatto per gli alimenti.

FR - Protecteur et imprégnateur Hydro-Oléof-
uge, anti-tâche à base d’eau, avec effet naturel pour 
marbre, granites, pierres calcaires. Protection con-
tre la pénétration d’eau, huile, graisse et l’humidité.
Certifié pour contact direct avec les alimentations.

ES - Hidro-olerepelente protector, impregnador 
contra manchas a base de agua con efecto natural 
para mármol, granito, piedras calcareas. Muy eficaz 
contra la penetracción de agua, aceite, grasa, hume-
dad. Certificado para el contacto con los alimentos.    

DE - Schutzimprägnierung auf Wasserbasis 
gegen Flecken, wasser- und ölabweisend, na-  
türliches Aussehen, für Marmor, Granit, Kalkstein. 
Schützt gegen Eindringen von Wasser, Öl, Fett 
und Feuchtigkeit. Zertifiziert für den Kontakt mit 
Lebensmittel.

PT - Impermeabilizante à base de água que 
protege contra penetração de água, óleo, gordura 
e umidade. Pode ser usado em mármore, grani-
to e pedras calcárias. Efeito natural, não forma 
película e não altera a cor do material. Este pro-
duto é certificado para o contato com alimentos. 

 NATURAL LOOK

DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

12x250 ml • 6x1 lt • 2x5 lt • 1x25 lt • 1x200 lt  

CODICE QR | QR CODE

STRONG 2000

EN - Water repellent with consolidating agent 
for friable stones and protective against atmo-
spherical agents and moisture.  

IT - Consolidante idro repellente per pietre 
friabili e protettivo contro gli agenti atmosferici 
e umidità. 

FR - L’Hydrofuge avec agent de consolidation 
pour les pierres fragiles et de protection contre 
les facteurs d’humidité atmosphériques.

ES - Hidrorepelente consolidante para piedras 
friables y protector contra las agentes atmosferi-
cos. 

DE - Steinverfestiger, wasserabweisend, für 
brüchige Steine und Schutz gegen Witterungsein-
flüsse und Feuchtigkeit.    

PT - Produto hidro repelente com a ação con-
solidante para materiais arenosos. Impede a cal-
cificação provocada por agentes atmosféricos. 
Protege contra as intempéries e umidade.

CONSOLIDATING



Singapore Casinò
Singapore



12

LUCIDANTI | POLISHERS

PREPARATO SPECIALE
IT -   Cera in pasta per lucidare tutti i tipi di pietra.           
Ridona il colore con effetto specchio.

EN - Paste wax for polishing any kind of stone. It 
enhances color with mirror shine.

ES - Cera en pasta para abrillantar todos los tipos de 
piedras. Reaviva el color con efecto espejo.   

FR - Cire en pâte pour le polissage de tous types de 
pierres. Améliorant la couleur avec unebrillance.

DOVE | WHERE IMBALLO | PACKAGING APPLICAZIONE | APPLICATION CODICE QR | QR CODE

DE - Wachspaste zum Polieren von Stein aller Art. 
Verleiht wieder Farbe mit Spiegeleffekt. 

PT- Cera em pasta para polir todos os tipos de pedra. 
Restaura a cor com efeito de espelho.

30x250 ml
15x 950 ml
3x4,3 lt
1x14,30 lt

MATERIALI | MATERIALS

PREPARATO LIQUIDO DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

12x750 ml  3x4 lt  1 x 20 lt

EN - Special liquid polisher. It enhances color 
of marble and granite, leaving a “wet effect”.

IT - Cera liquida , dona  colore e ravviva la bel-
lezza di marmi e graniti, lasciando un gradevole 
“effetto bagnato”.

FR - Un polissant liquide spéciale améliorant la 
couleur de la mabre et granite avec  effet moullié .

ES - Cera liquida, reaviva el color y la beleza 
de mármoles y granitos dejando, un agradable 
“efecto mojado”.

DE - Flüssigwachs, verleiht Farbe und belebt 
die Schönheit von Marmor und Granit, hinterlässt 
einen angenehmen “Nasseffekt”. 

PT - Cera líquida que dá cor e realça a bele-
za do mármore e granito, deixando um agradável 
“efeito molhado.”

CODICE QR | QR CODE

SUPER LUX DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

12x500 ml spray • 12x750 ml • 3x4 lt • 1x20 lt

EN - Liquid product to polish and enhance 
color of  stones; it protects and polishes marbles, 
granites and stones edges. Available in the spray 
format.

IT - Prodotto liquido ad immediata lucentezza 
per i bordi in marmo, granito e pietra. Disponibile 
anche nella versione spray.

FR - Produit liquid de polissage et d’amélio-    
ration de la couleur des pierres. Il protégé et polis 
marbres ,granites et les bords. Disponible en Ver-
sion pulvérisant.

ES - Producto liquido para un brillo inmediato 
de los bordes de mármol, granito y piedra. Dispo-
nible en la versión spray. 

DE - Flüssiges Produkt für sofortigen Glanz auf 
Marmor-, Granit- und Steinkanten. Auch als Spray 
erhältlich.

PT - Produto líquido de brilho instantâneo às 
bordas de mármore, granito e pedra. Também di-
sponível na versão spray.

CODICE QR | QR CODE

LUCIDO DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

12x750 ml • 3x3,50 lt • 1x20lt

EN - Silicon polisher with double action: poli-
shes and enhances color of material. 

IT - Lucidante siliconico a doppia efficacia: luci-
da e ravviva il  colore del materiale.

FR - Polissant silicone avec double action: Po-
lir et améliore la couleur du matériau.

ES - Lustrador siliconico con doble efecto: lu-
strar y reavivar el color del material.

DE - Silikon-Poliermittel mit Zweifach-Wir-
kung: poliert und belebt die Farbe des Materials. 

PT - Lucidante de silicone com duplo efeito: 
brilho e ativação da cor do material.

CODICE QR | QR CODE

WAX FOR POLISHING

 ENHANCES COLOR

 
 SELF POLISHING

 SILICONE POLISHER

TOP 
QUALITY

BEST
SELLERS
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DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

IMBALLO | PACKAGING

6x 1 kg

APPLICAZIONE | APPLICATION

   Verd e •   Gre e n • V
er

t

 Grana Grossa • Coarse Grain

     Gros Grain • Grano Grueso

DOVE | WHERE

APPLICAZIONE | APPLICATION

CODICE QR | QR CODE

DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

6x 1 lt

CODICE QR | QR CODE

MATERIALI | MATERIALS

IMBALLO | PACKAGING

6x 1 kg
1x 4kg

1 x 25 kg

CODICE QR | QR CODE

CODICE QR | QR CODE

IMBALLO | PACKAGING

6x 1 kg
1x 4kg

1 x 20 kg

MARBLE

GRANITE

PORCELAIN GRES

QUARTZRESIN

GRANITE

MARBLE

Origin ale•   Original

   Verd e •   Gre e n • V
er

t

 Grana Grossa • Coarse Grain

     Gros Grain • Grano Grueso

Origin ale•   Original

EUREKA

IT - Linea lucidanti in gel per superfici in marmo, 
granito, grès-porcellanato e quarzo-resina.

ES - Linea en gel formulada para las supefi-
cies de marmól, granito, porcelanico y resina de 
cuarzo.

FR - EUREKA est notre nouvelle ligne de produ-
it en Gel spécialement formulé pour le polissage 
et la maintenance des matériaux variants: marbre, 
granite, porcelain et Quartz en résine.

EN - EUREKA is the new line of products in gel 
specifically formulated for polish and maintain  va-
rious types of materials: marble, granite, porcelain 
and quartz resin.

PT - Linha de produtos em gel para polimento 
para mármore, granito, porcelanato e superfícies 
de quartzo.

DE - Linie Poliermittel als Gel für Marmor-,  
Granit-, Feinsteinzeug- und Quarzflächen.

SUPER CRYSTAL POWDER
IT - Polvere lucidante per la lucidatura finale o 
rilucidatura di pavimenti in marmo, marmo ag-
glomerato, marmocemento, terrazzo, granito e 
limestone.

ES - Polvo para el brillo final de suelos de 
mármol, aglomerados, mármol- cemento, terrazo, 
granito y piedra caliza.

FR - Poudre de polissage pour la dernière 
phase ou re-polissage de marbre, agglomérats, 
marmocement, carrelage, granite et les pierres 
calcaires.

EN - Polishing powder for last step or repolish 
of marble, agglomerates, marmocemento, terraz-
zo, granite and limestone. 

PT - Pó de polimento final em pisos de már- 
more, mármore industrializado, granito e pedras 
calcárias.

DE - Polierpulver für die Endpolitur oder zum 
Wiederaufpolieren von Bodenflächen aus Mar-
mor, Agglomarmor, Terrazzo, granit und Kalkstein. 

VETRO-GLASS

EN - Product for the base crystallization of 
marble, natural calcareous floors, terrazzo and 
resin marble. 

IT - Prodotto per la cristallizzazione di marmo,         
pavimenti in pietra calcarea, terrazzo, e marmo- 
resina.

FR - Produit de cristallisation marbre, sols en 
pierre calcaire, carrelage et Marbre en résine.

ES - Producto para la cristalización de mar-
mól, superficies calcareas, terrazzo y resina de 
mármol.

DE - Produkt für die Kristallisation von Marmor, 
Bodenflächen aus Kalkstein, Terrazzo und Agglo-
marmor. 

PT - Produto para a cristalização de mármore, 
pisos de pedra calcária, e mármore com resina.

 GEL FOR POLISHING

 CRYSTALLIZER

 
 HIGH GLOSS POLISHER

SPECIAL
PRODUCT

MARBLE

GRANITE

PORCELAIN GRES

QUARTZRESIN
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CERA LIQUIDA RR1 DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

6 x 1lt

EN - High concentrated wax, good solubility 
in water, pleasantly perfumed. Good resistance 
in high foot traffic areas. It does not contain re-
sins which creates antiaesthetic film. Available in 
spray format.     

IT - Cera ad elevata concentrazione, ottima   
diluibilità in acqua eccellente profumo. Lunga 
durata al calpestio, non crea aloni. Non contiene 
resine che creano pellicole antiestetiche. Disponi-
bile anche nella versione spray.

FR - Cire haute concentration, une bonne solu-
bilité dans l’eau, agréablement parfumée. Bonne 
résistance dans les zones très passantes. Sans la 
résine créatrice de film inesthétique. Disponible 
en format de pulvérisant.

ES - Cera muy concentrada, optima dilución 
en agua, excelente fragancia. Larga resistencia al 
paseo. No crea sombras. No contiene resinas que 
crean películas antiestéticas. Disponible también 
en versión spray.

DE - Flüssigwachs für Bodenflächen, hochkon-
zentriert, optimal verdünnbar mit Wasser, ausge-
zeichneter Duft. Widersteht Laufbeanspruchung 
auf lange Zeit. Streifenfrei. Enthält kein Harz, das 
einen unästhetischen Film hinterlässt. 

PT - Cera altamente concentrada, pode ser 
diluída em água. Não contém resina que formam 
película na superfície. Com excelente perfume, 
protege a superfície contra o desgaste do tráfego. 
Também disponível na versão spray.

CODICE QR | QR CODE

CERA SPRAY RR1 DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

20x400 ml spray

EN - Wax foaming format for the cleaning and 
polishing of marble, granite and stone surfaces. It 
does not contain chlorine carbide fluorine. It doe-
sn’t damage the ozone. 

IT - Cera in formato schiumogeno per la pulizia 
e lucidatura di superfici in marmo, granito e pietra. 
Non contiene cloro fluoro carburi e non danneg-
gia l’ozono.

FR - Cire en mousse pour la nettoyage et le 
polissage des surfaces en marbre , en granit et en 
pierre. Sans Chlorofluorocarbure. Il ne nuit pas à 
la couche d’ozone.

ES - Cera espumosa para la limpieza y brillo de 
mármol, granito y piedra. No contiene clorofluoro-
carbonos y no daña la capa de ozono.

DE - Wachsspray als Schaum für die Reini-
gung und Politur von kleinen Marmor-, Granit- und 
Steinflächen. Ist FCKW frei und nicht ozonschä- 
dlich. 

PT - Cera em espuma para limpeza e lustro de 
mármore, granito e pedras em geral. Sua versão 
em spray, não contém clorofluorcarbonetos e não 
danifica a camada de ozônio.

CODICE QR | QR CODE

SPRAY A2 DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

12x500 ml • 6x1 lt • 2x5 lt • 1x25 lt • 1x200 lt  

EN - Polishing spray for daily maintenance of 
bronze, steel and polished metals in general. It 
does not contain solvents, it polishes and seals 
the piece reviving the color. It does not damage 
the ozone.

IT -  Lucidante spray per la quotidiana manu-
tenzione di bronzi, acciai e metalli lucidi in genere. 
Non contiene solventi, lucida e impermeabilizza 
il pezzo ravvivandone il colore. Non danneggia 
l’ozono.

FR - Polissant spray pour l’entretien quoti-
dien des bronzes, des aciers et métaux polis en 
général. Ne contient pas de solvants, il polis et 
étanche la pièce et ravive sa couleur. Il ne nuit 
pas à la couche d’ozone.

ES - Abrillantador aerosol para el manteni-
miento diario de los bronces, aceros y metales 
pulidos en general. No contiene disolventes, abril-
lanta y sella la pieza y revive el color. No daña la 
capa de ozono.

DE - Polierspray für die tägliche Pflege von 
Bronze, Stahl und polierte Metalle allgemein. En-
thält keine Lösemittel. Poliert und schützt Metal-
lteile und belebt den Farbton. Schädigt nicht die 
Ozonschicht.

PT - Lustrador spray para manutenção diária 
de bronzes, aços e metais polidos em geral. Não 
contém solventes, lustras e veda a peça reavivar 
a cor. Não danifica a camada de ozônio.

CODICE QR | QR CODE

 CONCENTRATED WAX

 FOAM WAX

 METAL POLISHER

SPECIAL
PRODUCT



Castle
Prague - Czech Republic
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MASTICI | ADHESIVES

MASTICE 2000
IT -   Mastice poliestere a due componenti, per la 
stuccatura e rasatura di superfici in marmo e pietra.

EN - Two-component polyester mastic for the filling and 
smoothing of marble and stone surfaces.

ES - Resina poliéster bicomponente para el plasteci-
do y rasadura de superficies en  mármol y piedra.   

FR - Cire à base de résines de polysester insaturé 
en deux composants pour scellage et polissage de 
marbre et pierres.

DOVE | WHERE IMBALLO | PACKAGING APPLICAZIONE | APPLICATION CODICE QR | QR CODE

DE - 2-Komponenten Polyester-Steinkitt zum 
Spachteln und Glätten von Marmor- und Steinober-
flächen.

PT- Massa bi componente à base de poliéster para 
acabamentos e rejuntamentos de mármores e super-
fícies de pedras.

9 x 1,45 kg
2 x 6,71 kg
1x25,50 kg

MATERIALI | MATERIALS

MASTICE ASTRA 24K DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

9 x 1,02kg • 2 x 4,10 kg • 1 x 18,40 kg

EN - Super transparent two-component mastic 
for the filling and smoothing of marble and stones.

IT - Mastice super trasparente a due compo-
nenti, per la stuccatura e rasatura di marmo e 
pietre.

FR - Super Cire transparente à deux compo-
sants pour le collage et le remplissage de marbre 
et de pierre.

ES - Masilla bicomponente muy transparente 
indicada para pegar y unir superficies de mármol 
y piedras.

DE - 2-Komponenten Steinkitt, super transpa-
rent, zum Spachteln und Glätten von Marmor und 
Stein.

PT - Mastice bi componente super transparen-
te para rejuntamento e acabamento em mármores 
e pedras em geral.

CODICE QR | QR CODE

MASTICE THASSOS DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

9 x 750 ml

EN - Two-component polyester, crystalline 
effect for the filling and smoothing of Thassos 
marble surfaces, Makrana, Sivec. 

IT - Mastice poliestere effetto cristallino a due 
componenti, per la stuccatura e rasatura di super-
fici in marmo Thassos, Makrana, Sivec.

FR - Cire en polyester effet crystaline claire, à 
deux composants,pour remplissage et polissage 
des surfaces en marbre de Thassos, Makrana et 
Sivec

ES - Masilla poliéster con efecto cristalino in-
dicada para el pegado y union de superficies de 
mármol Thassos, Makran, Blanco Carrara.

DE - 2-Komponenten Polyester-Steinkitt mit 
Kristallin-Effekt zum Spachteln und Glätten von 
Oberflächen aus Marmor Thassos, Makrana, Si-
vec. 

PT - Massa bi componente à base poliéster 
para estucagem e acabamento em Mármore 
Branco Thassos, Makrana e Sivec.

CODICE QR | QR CODE

MASTICE BLITZ DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

6 x 1,330 kg

EN - Two-component epoxyvinilesther mastic 
with exceptional resistance and fast application. 
Most suitable to glue and fill marbles, granite and 
stones. 

IT - Mastice epossivinilestere a due componenti, 
con resistenza eccezionale ed una rapida appli-
cazione.  Particolarmente indicato per incollare e 
stuccare marmo, granito e pietre.

FR - Cire à base de résine epoxy vinilesther à 
deux composants avec une résistance exception-
nelle et une application rapide le plus approprié 
pour coller et remplir de nombreux types de mar-
bres, granite et pierres.

ES - Masilla bicomponente a base de resina 
epoxyvinilesther con una resistencia excepcional 
y rapida aplicación que resulta la mas adecuada 
para pegar y rellenar muchos tipos de mármoles, 
granito y piedras.

DE - Komponenten Epoxi-Vinylester-Steinkitt 
mit hervorragender Resistenz und für schnelle 
Anwendung. Besonders geeignet zum Verkleben 
und Spachteln von Marmor, Granit und Stein. 

PT - Massa bi componente epòxivinilpoliéster, 
com excepcional resistência e secagem rápida. 
Ideal para colagem e rejunte de mármore, granito 
e pedras em geral.

CODICE QR | QR CODE

POLYESTER MASTIC

 SUPER CLEAR RESIN

  CRYSTALLINE  EFFECT MASTIC

 EPOXYVINILESTHER MASTIC

BEST
SELLERS

SPECIAL
PRODUCT
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DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

6x1,5 kg (A) • 6x0,75 kg (B)

CODICE QR | QR CODE

DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

6x1,00 kg (A) • 6x 0,25 kg (B)

CODICE QR | QR CODE

DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

6x1,00 kg (A) • 6x 0,50 kg (B)

CODICE QR | QR CODE

TOP 
QUALITY

MASTICE EPOX 2000

EN - Transparent two-component epoxy ma-
stic, excellent adhesive power to fill and glue mar-
ble, granite and stones. Available: liquid transpa-
rent, solid transparent coloured particularly fluid.

IT - Mastice epossidico a due componenti,  tra-
sparente, ottimo potere adesivo per stuccare ed 
incollare marmo, granito e pietre. Disponibile liqui-
do trasparente e verticale trasparente e colorato.

FR - Cire epoxy transparent à deux compo- 
sants, excellent adhesive de remplissage et col-
lage du marbre, granite et pierres. Disponible en 
liquide /transparent /vertical (solide) /colore (co-
loré) c’est un produit pratiquement fluide.

ES - Resina epoxídica para pegar y rellenar 
marmól, granito y piedra. Bicomponente muy tra-
sparente con óptimo poder adhesivo. Disponible 
liquido transparente, solido transparente colorado
particularmente fluido.

DE - 2-Komponenten Epoxid-Steinkitt tran-
sparent, optimale Haftkraft zum Spachteln und 
Verkleben von Marmor, Granit und Stein. Flüssig
transparent, Vertikal transparent und farbig           
Besonders fließfähig.

PT - Mastice epóxi bi componente transparen-
te com excelente poder de colagem para márm-
ore, granito e pedras em geral. Disponível nas 
líquido transparente, sólido transparente colorido
especialmente fluido.

MASTICE IMPREPOX

EN - Two-component very transparent impre-
gnating for the filling and smoothing of micro-
cracks on expensive marble and granites. 

IT - Impregnante, completamente trasparente, 
a due componenti, realizzato per la sigillatura e 
stuccatura di microfessure e capillari di superfici 
in marmi e graniti di particolare pregio.

FR - Imprégnation à deux composant très clai-
re pour réparer et boucher  les imperfections des 
marbres et des granits.

ES - Impregnante, completamente transparen-
te bicomponente hecho para el sellado y rejunta-
do de microfisuras y las superficies de los capila-
res en mármoles y granitos de especial valor.

DE - 2-Komponenten Imprägnierung voll- 
kommen transparent, entwickelt zum Versiegeln 
und Spachteln von Mikrorissen und Kapillaren 
in besonders hochwertigen Marmor- und Grani-
tflächen. 

PT - Produto impregnante, completamente 
transparente, bi componente, feito para vedação 
e selagem de micro fissuras capilares em márm-
ores e granitos.

MASTICE EPOX PREMIUM

EN - High transparency two component epoxy 
mastic , very low yellowing for gluing, jointing and 
filling of various types of granite, marble, stones, 
also very hard or crystalline ones. Available: liquid 
and vertical.

IT - Mastice epossidico a due componenti ad 
alta trasparenza e a bassissimo ingiallimento indi-
cato per l’incollaggio, la saldatura e la stuccatura 
dei vari tipi di granito, marmo e pietre, anche molto 
dure e cristalline. Disponibile liquido e verticale.

FR - Cire époxy à deux composants de tran-
sparence élevée et à faible jaunissement, adaptée 
pour le collage, le soudage et le jointoiement des 
différents types de granite, marbre et de pier-
re, même très dur, cristallin. Disponible liquide et 
solide

ES - Mastice eposídico bicomponente con alto 
grado de transparencia y de muy bajo amaril-
lamiento indicado para pegar, soldar, estucar y 
reforzar distintos tipos de granito, mármol y pie-
dras también muy duras y cristalinas. Disponible 
líquido o vertical.

DE - 2-Komponenten Epoxid-Steinkitt hochtran-
sparent und äußerst gering vergilbend. Geeignet 
zum Verkleben, Zusammenfügen und Spachteln der 
verschiedensten Granit-, Marmor- und Steinmate-
rialien, auch sehr harte und kristalline. Flüssig und 
als Spachtel lieferbar.

PT - Mastice epóxi bi componente de altíss-
ima transparência para colagem e estucagem de 
vários tipo de granito, mármore e pedras em geral. 
Muito resistente e cristalino. Disponível nas ver-
sões líquido e vertical.

 TRANSPARENT EPOXY MASTIC

 HIGH TRANSPARENCY EPOXY MASTIC

 CLEAR IMPREGNATOR



Galleria Vittorio Emanuele II
 Milano - Italy
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DETERGENTI | CLEANERS
DETERGENTE ULTRA STRIPPER

EN - Very concentrated cleaner to remove oils, 
grease, paints and treatments, metalized waxes, 
acrylic and solvent based wax. Also available in 
gel.  

IT - Pulitore altamente efficace per la rimozione 
di  grassi oleosi, smog, vernici e trattamenti,  cere 
metallizzate, cere acriliche e a base solvente. Dis- 
ponibile anche in gel.

FR - Décapant hautement concentré pour  net-
toyer la plupart des taches (smog, huileux, peintu-
re, cires métallisées, cires acryliques a base d’e-
au et a base de solvant). Le produit est disponible 
en gel pour utilisation en vertical.

ES - Detergente muy eficaz para la limpieza y 
eliminación de suciedad de marmól, granito, por-
celanicos y piedra. 

DE - Hochwirksames Reinigungsprodukt für 
die Entfernung von Fett, Smog, Ölverschmutzung, 
Lack und älteren Behandlungen, Selbstglanzwa-
chse, Acrylwachse und Wachse auf Lösemittel-  
basis. Auch als Gel erhältlich.

PT - Detergente alcalino altamente eficaz para 
remoção de ceras metalizadas, acrílicas e a base 
de solvente. Excelente desengordurante propor-
ciona limpeza e remoção de sujeiras difíceis. Dis- 
ponível nas versões líquida e em gel.

DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

6x1 lt • 4x5lt • 1x25 lt

CODICE QR | QR CODE

DETERGENTE BERT 27

EN - Heavy duty cleaner for granite, ceramic, 
porcelain, cement, stones and cotto.  

IT - Pulitore altamente concentrato per granito, 
ceramica, gres e cotto. Ideale per sporchi molto 
resistenti, elimina anche ruggine e salnitro.

FR - Décapant concentré et spécifique pour 
granit, céramique, ciment, pierres et briques.

ES - Limpia en profundidad granito, marmól, 
ceramica, porcelanicos, barro cocido y piedra en 
general. Muy eficaz tambien para óxido y salitre.    

DE - Reinigungskonzentrat, säurehaltig, hoch- 
konzentriert, für Granit, Keramik, Steinzeug und 
cotto. Ideal für sehr hartnäckige Verschmutzung, 
beseitigt auch Rost und Salpeterausblühungen. 

PT - Detergente ácido altamente concentrado 
para granitos cerâmicas e tijolo. Ideal para re-
moção de sujeiras resistentes, remove ferrugem 
e cimento.

DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

6x1 lt • 4x5lt • 1x25 lt

CODICE QR | QR CODE

DETERGENTE LEM 3

EN - Neutral detergent concentrate for marble, 
ceramic, granite, limestone and artificial stone.  

IT - Detergente neutro concentrato per marmo, 
ceramica, granito, pietre calcaree e pietra artifi-
ciale.

FR - Détergent neutre concentré pour marbre, 
céramique, granit, pierre calcaire et  pierre arti-
ficielle. 

ES - Detergente neutro concentrado para 
mármol, cerámica, granito, piedras calcáreas y 
piedra artificial. 

DE - Konzentrierter Neutralreiniger für Marmor, 
Keramik, Granit, Kalkstein und Kunststein. 

PT - Detergente neutro concentrado para lim-
par mármore, cerâmica, granito, calcários e aglo-
merados de pedra. 

DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

6x1 lt • 4x5lt • 1x25 lt

CODICE QR | QR CODE

LAVA E LUCIDA L&L

EN - Product for an easy and quick maintenan-
ce of ceramic, natural and agglomerated stone 
floors. Used for the maintenance of polished or 
waxed natural stones.  

IT -  Prodotto per il veloce e semplice manteni-
mento di pavimenti in ceramica, pietre naturali e 
agglomerate. Usato per il mantenimento di pavi-
menti lucidi naturali o incerati.

FR - Produit idéal pour un entretien simple et 
rapide des surfaces en pierres naturelles et/ou 
aggloméreés. Aplliquée sur les surfaces polies ou 
cirées des céramique, pierres naturelles.

ES - Producto para un mantenimiento rápido 
y sencillo de suelos en cerámica, piedras natu-
rales o aglomerados. También se emplea para el 
mantenimiento de suelos abrillantados naturales 
o encerados.

DE - Produkt zur schnellen und einfachen Pfle-
ge von Keramik, Naturstein- und Aggloböden. Zur 
Pflege von polierten, natürlichen oder gewach-
sten Natursteinböden.

PT - Detergente que limpa e dá brilho ao mesmo 
tempo, indicado para uma rápida e simples manutenção 
de grandes superfícies de pisos em mármores, pedras 
naturais, aglomerados e cerâmicas, podendo ser essas 
superfícies polidas, naturais ou enceradas.

DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

6x1 lt • 4x5lt • 1x25 lt

CODICE QR | QR CODE

DETERGENTE DECER DOS

EN - De-Waxer DECER-DOS is a concentrate 
detergent to clean marble, ceramic, granite, cotto 
and all kind of stones. Studied to remove old emul-
sified waxes and stubborn dirt. No acid product.

IT - Detergente concentrato per la pulizia di 
marmo, ceramica, granito, cotto e pietre in gene-
re. È stato appositamente studiato per l’eliminazio-
ne di vecchie cere emulsionate e per sporco molto 
resistente. Non contiene acidi.

FR - Détergent concentré nettoyant les mar-
bres, céramique, granites, briques et les pierres 
en général. Spécifiquement conçu pour éliminer 
les anciens cires émulsionnées et les saletés très 
résistantes. Ne contient pas d’acides. 

ES - Detergente concentrado para limpiar el mármol, la 
cerámica, el granito, el barro cocido y las piedras en gene-
ral. Ha sido realizado expresamente para eliminar las ceras 
emulsionodas viejas y la suciedad muy resistente. Se trata 
de un producto aniónico y no iónico. No contiene ácidos. 

DE - DECER-DOS ist ein Reinigungskonzentrat 
für Marmor, Keramik, Granit, Cotto und Stein aller 
Art. Das Produkt wurde speziell entwickelt für die 
Entfernung von alten Wachsschichten und hart- 
näckigen Verschmutzungen. Säurefrei.

PT - Detergente concentrado para a limpeza 
de mármore, cerâmica, granito, tijolo e pedra em 
geral. Foi especialmente desenvolvido para a re-
moção de cera velhas e sujeiras resistentes. Não 
contém ácidos na sua composição. 

DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

6x1 lt • 4x5lt • 1x25 lt

CODICE QR | QR CODE

 HEAVY DUTY CLEANER

 ACIDIC BASED CLEANER

 
 NEUTRAL CLEANER

 
 CLEAN & POLISH

 DE-WAXER

TOP 
QUALITY

BEST
SELLERS

SPECIAL
PRODUCT
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RISOLVI TUTTO | PROBLEM SOLVING
QUARTZ CARE SYSTEM

EN - Specific system for the 
cleaning and protection of quartz 
surfaces. Certified for foodstuff di-
rect contact.  

IT - Sistema  completo  per la 
pulizia e protezione  delle superfici 
in quarzo-resina. Certificato per il 
contatto con gli alimenti.

FR - Systéme spécifique pour le nettoyage et la 
protection des surfaces en Quartz. Le produit est 
certifié salubrité des aliments par les règlements 
de l’UE.

ES - Especifico sistema para la limpieza y la 
protección de superficies de cuarzo para las co-
munes manchas. Certificado CE para el contacto 
con alimentos. 

DE - Komplettsystem für die Rei-
nigung und den Schutz von Flächen 
aus Quarzwerkstein. Zertifiziert für 
den Kontakt mit Lebensmittel. 

PT - Sistema completo para limpeza e proteção 
de superfícies de quartzo. Certificado para o con-
tato com alimentos.

DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

10 x kit

CODICE QR | QR CODE

MARMO CARE SYSTEM

EN - Specific system for the      
cleaning and protection of marble, 
granite and stone surfaces. Certi-
fied for foodstuff direct contact.  

IT -  Sistema  completo  per la pu-
lizia e protezione  delle superfici in 
marmo, granito e pietra. Certificato 
per il contatto con gli alimenti.

FR - Système complet pour le nettoyage et la 
protection de marbre, le granit et la pierre. Certifié 
pour le contact alimentaire.

ES -  Especifico sistema para la limpieza y la 
proteccion de superficies de mármol, granito y 
piedra para las comunes manchas. Certificado CE 
para el contacto con alimentos.    

DE - Komplettsystem für die Rei-
nigung und den Schutz von Flächen 
aus Marmor, Granit und Stein. Zer-
tifiziert für den Kontakt mit Leben-
smittel. 

PT - Sistema completo para limpeza e proteção 
em superfícies de mármore, granito e pedras em 
geral. Certificado para o contato com alimentos.

DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

10 x kit

CODICE QR | QR CODE

SPOT REMOVER

EN - Absorbing paste formulated to remove 
spots on marble, granite, calcareous stones, sla-
tes, terracotta and ceramics.

IT - Pasta assorbente per la rimozione  di mac-
chie organiche su superfici in marmo, granito, pie-
tre calcaree, ardesia, cotto e ceramica.

FR - Pâte absorbente formulé spécifiquement 
pour éliminer les tâches sur marbre, granite, pier-
res calcaires, ardoises, carrelage, terre cuite et 
céramiques.

ES - Pasta espicifica para la la eliminación de 
manchas sobre marmól, granito, piedras calca- 
reas, pizarra, ceramicas y porcelanico.  

DE - Saugpaste für die Entfernung von orga-
nischen Flecken auf Marmor, Granit, Kalkstein, 
Schiefer, Cotto und Keramik.  

PT - Pasta absorvente para remoção de man-
chas orgânicas em mármore, granito, pedras cal-
cárias, ardósia e cerâmicas. 

DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

12x250 ml • 6x1 kg

CODICE QR | QR CODE

RUST REMOVER

EN - Specific gel cleaner for rust removal from 
marble, granite, ceramic, porcelain, stones and 
metals.  

IT - Gel  specifico per rimuovere la ruggine dalle 
superfici in marmo, granito, ceramica, porcellana-
to, pietre in generale e metalli. 

FR - Nettoyant en gel spécifique pour l’enlèv-
ement de la rouille. Peut être facilement utilisé sur 
tous les matériaux lapideous tels que marbres, 
granits, pierres calcaires, l’ardoise, terre cuite, 
céramiques et métaux.

ES - Producto especifico en gel para la elimi-
naciòn de oxido de marmol sobre marmól, grani-
to, ceramica, porcelanico, piedras en general, 
metalos.

DE - Spezialgel für die Entfernung von Rost auf 
Marmor, Granit, Keramik, Feinsteinzeug, Stein al-
lgemein und Metall.

PT - Gel especial para remoção de ferrugem 
em mármore, granito, cerâmica, porcelanato, pe-
dras em geral e metais em geral.

DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

6x 1 kg

CODICE QR | QR CODE

TILE&GROUT CLEANER 

EN - Specific solvent-free cleaner for joints 
and grouts.  It respects the environment, EC ECO-
LABEL.

IT - Pulitore specifico per  fughe e giunti, non 
acido. Rispetta l’ambiente, CE ECOLABEL.

FR - Nettoyeur spécifique sans solvant pour 
les joints et coulis. Respectant l’environnemen, 
CE ECOLABEL.

ES - Producto especifico para la limpieza de las 
juntas entre baldosas. Formulaciòn aprobada EC 
ECOLABEL.

DE - Spezialreiniger für Fugen und Zwischen-
räume – säurefrei. Umweltfreundlich. EG ÖKO- 
LABEL.

PT - Limpador especial para juntas e rejuntes. 
Não contém ácido. Produto CE Ecolabel, não agri-
de o ambiente.

DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

10 x 500 ml

CODICE QR | QR CODE

MAINTENANCE OF QUARTZ SURFACES

ABSORBING PASTE 
IL MANGIA MACCHIA

MAINTENANCE OF NATURAL STONE

IL MANGIA RUGGINE
GEL CLEANER TO REMOVE RUST

TOP 
QUALITY

BEST
SELLERS

SPECIAL
PRODUCT

ECOFRIENDLY CLEANER NOT ACIDIC
IL PULISCI FUGHE

GTX 

SPECIAL
PRODUCT
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MOLD OFF DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

10 x 500 ml • 6x1 kg

EN - Very concentrated cleaner with strong 
hygienic action, removing the deposit of algae, 
musk and mold. Very suitable for the sanitizing of 
swimming pools and fountains.      

IT - Pulitore concentrato a forte azione igie-
nizzante, rimuove e previene la formazione ed 
il successivo deposito di alghe, muschi e muffe. 
Può anche essere utilizzato come igienizzante in 
piscine e fontane.

FR - Produit concentré avec une forte action 
hygiénique, il élimine et empêche la formation 
d’algues, la mousse et le mildiou. Il peut aussi être 
utilisé comme désinfectant dans les piscines, les 
fontaines.

ES - Limpiador concentrado con fuerte acción 
higiénica, que elimina y previene la formación 
de algas y el posterior depósito, musgo y moho. 
También se puede utilizar como desinfectante en 
piscinas y fuentes.

DE - Reinigungskonzentrat mit starker Hygienewir-
kung, entfernt und wirkt vorbeugend gegen Bildung 
und nachfolgender Ablagerung von Algen, Moos und 
Schimmel. Kann auch als Hygienemittel verwendet 
werden für Schwimmbecken, Springbrunnen. 

PT - Detergente concentrado com forte ação 
higiênica, remove e previne a formação de algas, 
musgo e bolor. Pode ser usado também para de-
sinfetar piscinas e fontes.

CODICE QR | QR CODE

WALL CLEAN DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

6x1 kg

EN - Environmentally friendly water-based 
biodegradable paint stripper, is recommended for 
the removal of paint on marble and stone without 
damaging the material.

IT - Sverniciatore ecologico biodegradabile a 
base acquosa, è consigliato per la rimozione delle 
vernici su marmo e pietra senza danneggiare il 
materiale.

FR - Décapant écologique biodégradable à 
base d’eau, est recommandé pour l’enlèvement 
de la peinture sur le marbre et la pierre sans en-
dommager le matériau.

ES - Removedor de pintura ecólogico biode-
gradables a base de agua, se recomienda para la 
eliminación de pintura sobre mármol y piedra sin 
dañar el material.

DE - Umweltfreundlicher Lacklöser auf Was-
serbasis, biologisch abbaubar. Wird empfohlen 
für die Entfernung von Lackfarben auf Marmor 
und Stein, ohne das Material anzugreifen.

PT - Decapante ecológico biodegradável à 
base de água, é recomendado para a remoção 
de tinta em mármore e pedra, sem danificar o 
material.

CODICE QR | QR CODE

STRIP VAPOR DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

6x1 kg

EN - STRIP VAPOR is a wax based product. It 
resists and protects from writings made with com-
mon spray cans on the market.

IT - STRIP VAPOR è un prodotto a base di cere. 
Resiste e protegge dalle scritte fatte con le nor-
mali bombole spray in commercio.

FR - STRIP VAPOR est un produit à base de 
cire. Il résiste et protége contre les écritures 
d’aérosols les plus fréquents sur le marché.

ES - STRIP VAPOR es un producto a base de 
cera. Resiste y protege de las escritas hechas con 
comunes latas de aerosol en el mercado.

DE - STRIP VAPOR ist ein Produkt auf Wach-
sbasis. Widersteht und schützt vor Graffitis, die 
mit normalen handelsüblichen Sprühfarben au-
sgeführt wurden.

PT - STRIP VAPOR é um produto à base de 
cera. Resiste e protege contra escritas feitas com 
comuns latas de spray no mercado.

CODICE QR | QR CODE

IL MANGIA MUFFA
MOULD CLEANER

WATER-BASED PAINT REMOVER

PROTECTION FROM GRAFFITIS



International Airport
Dubai - Emirates



24

TILELASTIC DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

1x10 kg

EN - Two component adhesive for ceramic tiles 
and natural stone.

IT - Adesivo bicomponente per ceramica e pie-
tre naturali.

FR - Adhésif bicomposant pour les carreaux de 
céramique et la pierre naturelle.

ES - Adhesivo de dos components para baldo-
sas de cerámicas y piedra natural.

DE - 2-Komponenten Kleber für Keramik und 
Naturstein.

PT - Adesivo de dois componente para mosai-
cos cerâmicos e pedras naturais.

CODICE QR | QR CODE

PRODOTTI PER LA COSTRUZIONE | BUILDING PRODUCTS

TILEPROOF SELLO
IT -   Polvere cementizia monocomponente, elimina il 
passaggio dell’umidità e migliora l’adesione delle pia-
strelle in pietra naturale.

EN -   One component cementitious powder that re-
duces the rising of moisture and increase the adhesion of 
natural stone floor tiles.

ES - Polvo de cemento monocomponente que redu-
ce el aumento de la humedad y aumenta el poder de 
agarre de las baldosas de piedra natural.   

FR - Poudre à base de ciment mono composant qui 
réduit la hausse de l’humidité et augmenter la puis-
sance de préhension de carreaux de sol en pierre 
naturelle et artificielle.

DOVE | WHERE IMBALLO | PACKAGING APPLICAZIONE | APPLICATION CODICE QR | QR CODE

DE - 1-Komponenten Zementpulver, reduziert das 
Aufsteigen von Feuchtigkeit und erhöht die Haftung 
von Natursteinfliesen.

PT- Pó de cimento mono componente, para apli-
cação no tardoz ( verso ) da pedra, pois impede man-
chas oriundas de umidade ascendente na superfície 
do material e melhora a adesão da peça assentamento. 

1 x 10 kg

MATERIALI | MATERIALS

FLEX SEAL H1 DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

1 x 10 kg

EN - One component, self-leveling polyuretha-
ne sealant used on pourable floor as joint sealant 
in applications where a high chemical resistance 
is required.

IT - Adesivo poliuretanico monocomponente 
autolivellante per il riempimento di giunti dove è 
richiesta un’elevata resistenza chimica.

FR - Un composant, mastic polyuréthane au-
tonivelant spécialement conçu pour être utilisé 
comme un étage joint d’étanchéité apte à être 
versée dans des applications où une résistance 
chimique élevée est requise.

ES - Sellador monocomponente de poliuretano 
autonivelante diseñado para ser empleado como 
sellador de juntas en trabajos en los que se re-
quiere una lata resistencia quimica. 

DE - 1-Komponenten Polyurethan-Kleber, sel-
bstnivellierend für das Auffüllen von Fugen, wo 
hohe chemische Resistenz erforderlich ist.

PT - Adesivo autonivelante à base de poliure-
tano mono componente para enchimento de jun-
tas que requerem alta resistência química.

CODICE QR | QR CODE

SILICONE MARMOSIL DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

12 x 300 ml

EN - Neutral silicone low modulus for marble, 
granite, stones. Ideal product for the sealing of 
façades, sanitary ware, washbasin, mirror, glass 
in contact with natural stones. Certified CE.

IT - Silicone neutro  a basso modulo per mar-
mo, granito e pietre. Ideale per facciate e sanitari, 
vetri e specchi a contatto con  le pietre naturali. 
Certificato CE.

FR - Silicone Neutre à bas module, spécifique 
pour marbre, granit, pierres. Idéal pour les miroirs 
et les façades en particulier pour les pierres natu-
relles. Le produit est certifié suivant les standard 
Européenne.

ES - Especifico sellador neutro para marmól, 
granito, piedras. Ideal para juntas de expansión, 
espejos, articulos sanitarios y fachadas. Certifi-
cado CE.

DE - Natursteinsilikon, neutralvernetzend, nie-
dermodulig, für Marmor, Granit und Stein. Ideal für 
Fassaden und Sanitäranlagen, Glas und Spiegel in 
Verbindung mit Naturstein. CE zertifiziert.

PT - Silicone neutro para mármores, granitos 
e pedras em geral. Ideal para fachadas, vidro, 
espelhos que tenham contato com pedras natu-
rais. Certificado CE.

CODICE QR | QR CODE

CEMENTITIOUS POWDER

 SELF-LEVELING POLYURETHANE SEALANT

 HIGH PERFORMANCE ADHESIVE

 NEUTRAL SILICONE 

TOP 
QUALITY

BEST
SELLERS

SPECIAL
PRODUCT
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DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

1 x 10 kg

CODICE QR | QR CODE

DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

1 x 10 kg

CODICE QR | QR CODE

DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

4 x 10 lt • 1 x 25 lt

CODICE QR | QR CODE

DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

4 x 5 lt • 1 x 25 lt

CODICE QR | QR CODE

DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

1 x 12 kg

CODICE QR | QR CODE

ADESIVO EPOGLUE

EN - Two component epoxy-polyurethane 
adhesive for wood -parquet floors.

IT - Adesivo epoxipoliuretanico a due compo-
nenti specifico per incollare il parquet su tutte le 
superfici.

FR - Deux adhésif époxy-polyuréthane mono-
composant pour le bois (parquet) au sol.

ES - Adhesivo epoxi-poliuretano de dos com-
ponentes para suelos de madera ( parquet).

DE - 2-Komponenten Epoxi-Polyurethankleber 
speziell zum Verkleben von Parkett auf Flächen 
aller Art.

PT - Cola à base epóxi bicomponente especial 
para colagem em superfícies de assoalho de ma-
deira (Ex: Parquet).

ADESIVO STONEPOXY

EN - High resistance two component epoxy 
adhesive to glue marble, granite and structural 
bondings.  

IT - Adesivo epossidico bicomponente ad alta 
resistenza per incollaggio di marmi, graniti, cera-
miche ed incollaggi strutturali.

FR - Mise composé pour les pierres naturel-
les, marbre, granit et surfaces de quartz époxy. 
Produit à deux composants à base de résines 
époxy, choisi agrégats à grains fins et d’additifs 
spéciaux.

ES - Compuesto epoxi endurecedor para 
piedra natural,  marmól, granito y superficies de 
cuarzo. Producto de dos componentes , agrega-
dos de grano fino seleccionado y aditivos espe-
ciales.  

DE - 2-Komponenten Epoxid-Kleber, hochresi-
stent, zum Verkleben von Marmor, Granit, Keramik 
und für Strukturverklebungen. 

PT - Cola bi componente de alta resistência à 
base epóxi, para colagem de mármores, granitos, 
cerâmicas e colagem estrutural.

ANTIAQUA

EN - Protective water based for concrete and 
bricks.

IT - Protettivo a base acqua per cementi e mat-
toni.

FR - Protectif à base d’eau pour briques et 
ciment.

ES - Agente protector a base de agua para hor-
migón, mortero y materiales a base de cemento. 

DE - Imprägnierung auf Wasserbasis für Beton 
und Ziegel.

PT - Produto à base de água para proteção de 
superfícies de cimento e tijolo.

CONCRETE PRIMER 3G

EN - Water based primer solvent free, an-
ti-dust used on cement screeds. 

IT - Primer a base acqua senza solventi, antipol-
vere da utlizzare su sottofondi cementizi.

FR - Primer sans solvant, anti-poussière à 
base d’eau pour l’utilisation sur des substrats en 
ciment.

ES - Imprimanter a base de agua sin solventes, 
anipolvo utilizado en suelos de cementos.

DE - Primer auf Wasserbasis ohne Lösemittel, 
mit Antistaubausrüstung, zur Verwendung auf ze-
mentärem Untergrund.

PT - Produto à base de água ( sem solvente ), a 
prova de poeira para utilização em superfícies de 
cimento ( concreto ).

ADESIVO WOOD SIL

EN - Single component silane based adhesive 
to glue wood -parquet floors. Certification EC1 no 
V.O.C.

IT - Adesivo silanico monocomponente specifi-
co per incollare il paquet. Certificato EC1  no V.O.C.

FR - Mono composant adhésif à base de silane. 
Certification EC1 pas V.O.C.

ES - Mono componente adhesivo a base de 
silano. Certificación EC1 no V.O.C.

DE - 1-Komponenten Silankleber, besonders ge-
eignet zum Verkleben von Parkett. EC1 zertifiziert. 
Enthält kein V.O.C.

PT - Cola de silicone monocomponente espe-
cial para colagem de assoalho de madeira ( par-
quet ). 

 WATER REPELLENT FOR CONCRETE

 WATER BASED PRIMER

 HIGH RESISTANCE EPOXY ADHESIVE 

 EPOXY-POLYURETHANE ADHESIVE

 SILANE BASED ADHESIVE
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DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

1 x 25 kg

CODICE QR | QR CODE

AQ ROOF DOVE | WHERE MATERIALI | MATERIALS

APPLICAZIONE | APPLICATION

IMBALLO | PACKAGING

9 x 1 lt

EN - Liquid waterproofing sealant 
insulating rubber for all internal and 
external surfaces.

IT - Gomma liquida impermeabiliz-
zante sigillante coibente per tutte le 
superfici interne ed esterne.

FR - Caoutchouc liquide scellant isolant d’im-
perméabilisation pour toutes les surfaces internes 
et externes.

ES - Caucho líquido sellador aislante de imper-
meabilización para todas las superficies internas 
y externas.

DE - Flüssiggummi, wasserdichte 
Versiegelung, isolierend, für alle 
Oberflächen im Innen- und Außen- 
bereich.

PT - Borracha líquida selante isolante de im-
permeabilização para todas as superfícies inter-
nas e externas.

CODICE QR | QR CODE

GROUT RAPIDO

EN - Controlled shrinkage mortar 
for concrete repair.

IT - Cemento a reazione controllata  
per la riparazione di cementi.

FR - Mortier à retrait contrôlé pour la répar-
ation du béton.

ES -  Mortero con retracción controlada para 
la reparación de hormigón.

DE - Schnellmörtel mit kontrollier-
ter Schrumpfung für die Reparatur 
von Beton.

PT - Produto para reparação de cimento.

 CONTROLLED SHRINKAGE MORTAR

 WATERPROOFING SEALANT INSULATING RUBBER



World Trade Center 
Bangkok -Thailand
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ESPOSITORE DA TERRA
FLOOR DISPLAY

AUSSTELLUNGSSTÄNDER  
EXPOSITOR DE SUELO

PRÉSENTOIR DE SOL
EXPOSITOR DE ASSOALHO



DOVE|WHERE

MATERIALI|MATERIALS

CASA|HOUSE

A B C D E

A - Pavimento interno • Indoor floor • Innenboden • Piso interior • Sol 
intérieur • Piso interior  B - Pavimento esterno • Outdoor floor • Außenboden 
Piso de exterior • Sol d'extérieur • Piso exterior C - Top cucina e Sanitari • 
Vanity Top and sanitary • Küchenarbeitsplatten und Sanitärbereich • Cuartos 
de baño y sanitarios • Plan de bains et sanitaires • Bancadas de cozinha e 
banheiro D - Pareti interne • Indoor wall • Innenwand • Paredes interiores • 
Paroi intérieure • Paredes interiores E - Pareti Esterne • Outdoor wall • 
Außenwand • Paredes externas • Paroi extérieure • Paredes externas

AREE AD ALTO TRAFFICO|HIGH FOOT TRAFFIC AREA

A B C D E

A - Pavimento interno • Indoor floor • Innenboden • Piso interior • Sol 
intérieur • Piso interior  B - Pavimento esterno • Outdoor floor • Außenboden 
Piso exterior • Sol d'extérieur • Piso exterior C - Top cucina e Sanitari • Vanity 
Top and sanitary • Küchenarbeitsplatten und Sanitärbereich • Cuartos de baño 
y sanitarios • Plan de bains et sanitaires • Bancadas de cozinha e banheiro          
D - Pareti interne • Indoor wall • Innenwand • Paredes interiores • Paroi 
intérieure • Paredes interiores  E - Pareti Esterne • Outdoor wall • Außenwand 
• Paredes externas • Paroi extérieure • Paredes externas

LAVORAZIONI INDUSTRIALI|INDUSTRIAL PROCESSES

A B C

A - Applicazione su materia prima • Application on raw materials • 
Anwendung auf Rohstoffe • Aplicación sobre materia prima • Application sur 
les matières premières • Aplicação sobre matéria-prima B - Lapidi cimiteriali  
• Cemetery tombstones • Friedhof Grabsteine • Lápidas de cementerio • 
Pierres tombales du cimetière • Lápides do cemitério C - Piscine • Swimming 
pool • Schwimmbad • Piscinas • Piscine • Piscinas

 

Q

S

B

M

G

R

C

CE

P

CO

Quarzo-resina • Quartz-Resin • Quarzkomposit
Quarzo-Resina • Quartz-Résine • Quartz-Resina

Pietre arenarie • Sandstones • Sandsteins
Piedras areniscas • Sandstones • Piedras do arenito

Bronzi Metalli • Bronzes Metals • Bronze und Metallteile
Bronces Metales • Bronzes Metals • Bronzes metais

Marmo Onice • Marble Onyx • Marmor Onyx
Mármol Ónix • Marbre Onyx • Mármore Ônix

Granito Quarzite Basalto • Granite Quartzite Basalt • Granit Quarzkomposit Basalt
Granito Basalto Cuarcita  • Granite Quartzite Basalt • Granito Quartzito Basalto

Cotto Mattone Laterizio • Terracotta Brick • Cotto Ziegel
Terracotta Ladrillo • Terra Cuite Brique • Terracotta Tijolo

Ceramica Grés • Ceramic Gres • Keramik Feinsteinzeug
Cerámica Gres • Céramique Gres • Cerâmica Grés

Parquet • Parquet • Parkett
Parquet • Parquet • Parquete

Cemento • Cement • Zement 
Cemento • Ciment • Cimento

Tetto • Roof • Dach
Tejado • Toit • Telhado

Pavimento Interno
Indoor Floor

VETRO-GLASS
RR1

MASTICE 2000
LEM 3

L&L
SPOT REMOVER

FIBRALUX

Pareti Interne
Indoor Wall
IDEA GOLD

BLOCK D70 ECO PLUS
AQ PROOF

LEM 3
GTX TILE&GROUT CLEANER

MARMOSIL

Pavimento Esterno
Outdoor Floor
LIMESEALER

IDEA HP
IDEA QUARZO
MASTICE 2000

ULTRA STRIPPER
RUST REMOVER

MARMOSIL

Pareti Esterne
Outdoor Wall
STRONG 2000

IDEA RAPID COLOR
IDEA HP

IDEA STONAGER
IDEA TROPICAL

IDEA QUARZO
BLOCK D70 ECO PLUS

STRIP VAPOR
RUST REMOVER

MARMOSIL

TOP Cucina e Sanitari
Vanity TOP and Sanitary

RR1 SPRAY
EUREKA GEL

MARMOSIL
QUARTZ CARE SYSTEM
MARMO CARE SYSTEM

SPOT REMOVER
RUST REMOVER

GTX TILE&GROUT CLEANER

CASA/HOUSE

SEPT 2017



CATALOGO GENERALE|GENERAL CATALOGCATALOGO GENERALE|GENERAL CATALOGUE

BELLINZONI s.r.l.
Via Don Gnocchi 4 - 20016 Pero (MI) - Italia 
Tel. +39 02 33912133 -  Fax +39 02 33915224
info@bellinzoni.com 

www.bellinzoni.com

IT | EN | ES | FR | DE | PT

PROTETTIVI|PROTECTIVES
IT - Gamma completa di protettivi per superfici in marmo, granito, quarzo e pietra. EN - 
Complete range of protectives for marble, granite, quartz and stones surfaces. DE - 
Komplette Produktpalette von Imprägnierungen für Oberflächen aus Marmor, Granit, Quarz 
und Stein. ES - Gama de protectores para las superficies de marmόl, granito, cuarzo y 
piedra. FR - Gamme de protecteurs pour les surfaces en marbre, granite, quatrz et pierres.  
PT - Uma linha completa de protetores para mármore, granito, quartzo e pedras em geral.

IDEA GOLD | IDEA HP | IDEA STONAGER | IDEA XC  pag 06
IDEA TROPICAL | IDEA RAPID COLOR | IDEA QUARZO  
BLOCK D70 ECO PLUS | LIMESEALER  pag 07
STRONG 2000 | IDEA BLACK| AQ PROOF pag 08 

LUCIDANTI |POLISHERS
IT - Gamma completa di lucidanti per superfici e pavimenti in marmo, granito, quarzo e 
pietra. EN - Range of polishers for marble, granite, quartz stone surfaces and floors. DE 
- Komplette Produktpalette von Poliermittel für Oberflächen und Bodenbeläge aus Marmor, 
Granit, Quarz und Stein. ES - Gama de abrillantadores para la superficies de marmόl, 
granito, cuarzo y piedra. FR - Gamme de polissants pour les surfaces et sols en marbre, 
granite, quartz et pierres. PT - Uma linha completa de polidores para superfícies de 
mármore, granito, quartzo e pedras em geral.

PREPARATO SPECIALE | PREPARATO LIQUIDO | SUPERLUX | LUCIDO pag 10
EUREKA | VETRO-GLASS | SUPER CRYSTAL POWDER  pag 11
CERA LIQUIDA RR1 | CERA SPRAY RR1 | SPRAY A2  pag 12

MASTICI|ADHESIVES
IT - Gamma completa di mastici per la stuccatura, rasatura, incollaggio e sigillatura di  
superfici e pavimenti in marmo, granito, quarzo e pietra. EN - Range of mastics for the 
grouting, smoothing, glueing and sealing of marble, granite, quartz, stones floors and 
surfaces. DE - Komplette Produktpalette von Steinkitten zum Spachteln, Glätten, Kleben 
und Versiegeln von Oberflächen und Bodenbelägen aus Marmor, Granit, Quarz und Stein. 
ES - Gama de masillas para el plastecido, la rasadura, la pegadura y la selladura de las 
superficies en  marmόl, granito, cuarzo y piedras. FR - Gamme des cires pour lustrage, 
collage et le scellage de marbre, granite,quartz et pierres.  PT - Uma linha completa de 
colas para estucagem, colagem, vedação e acabamentos em superfície de mármore, 
granito, quartzo e pedras em geral.

MASTICE 2000 | MASTICE ASTRA 24K | MASTICE THASSOS | MASTICE BLITZ pag 14
MASTICE EPOX 2000 | MASTICE EPOX PREMIUM | MASTICE IMPREPOX   pag 15

ULTRA STRIPPER | BERT 27 | LEM 3 | LAVALUCIDA L&L | DECER DOS pag 17

DETERGENTI|CLEANERS
IT - Gamma completa di detergenti per la manutenzione di superfici in marmo, granito, 
quarzo e pietre. EN - Range of cleaners for the maintenance of marble, granite, quartz and 
stones. DE - Komplette Produktpalette von Reinigern für die  Unterhaltsreinigung von 
Marmor-, Granit-, Quarz- und Steinflächen. ES - Gama de detergentes para el manteni-
miento de las superficies en  marmόl, granito, cuarzo y piedras. FR - Gamme de nettoyants 
pour la maintenance du marbre,granite quartz et pierres. PT - Uma linha completa de 
detergentes para manutenção de mármore, granito, quartzo e pedras em geral.

RISOLVI TUTTO|PROBLEM SOLVING
IT - Gamma completa di prodotti per eliminare macchie e ruggini su superfici e pavimenti 
in marmo, granito, quarzo e pietra. EN - Range of products suitable for removing spots 
and rust on marble, granite, quartz and stones surfaces and floors. DE - Komplette 
Auswahl von Produkten für die Entfernung von Flecken und Rost auf Oberflächen und 
Bodenbelägen aus Marmor, Granit, Quarz und Stein. ES - Gama de productos para 
eliminar manchas y oxido en las superficies en  marmόl, granito, cuarzo y piedras. FR - 
Gamme de produits pour l'enlevement de la rouille et tâches sur marbre, granit, quartz et 
pierres. PT - Uma linha completa de produtos removedores de manchas e ferrugens, em 
superfícies de mármore, granito, quartzo e pedras em geral.

QUARTZ CARE SYSTEM | MARMO CARE SYSTEM | SPOT REMOVER  
RUST REMOVER | GTX TILE&GROUT CLEANER pag 19
MOLD OFF | WALL CLEAN | STRIP VAPOR pag 20

PRODOTTI PER LA COSTRUZIONE|BUILDING PRODUCTS 
IT - Gamma completa di prodotti  per la pietra naturale destinati alla costruzione. EN - 
Range of products suitable for construction on natural stones. DE - Komplette Auswahl 
von Produkten für Naturstein am Bau. ES - Gama de productos para la construcciόn y 
acabo cuando es presente la piedra natural. FR - Gamme de produits destinés à la 
construction et la finition en présence des pierre naturelles. PT - Linha completa de 
produtos para pedras naturais destinadas à construção.

TILEPROOF SELLO | FLEX SEAL H1 | TILELASTIC | SILICONE MARMOSIL  pag 22
ANTIAQUA | CONCRETE PRIMER 3G | ADESIVO STONEPOXY  
ADESIVO EPOGLUE | ADESIVO WOOD SIL  pag 23
GROUT RAPIDO | AQ ROOF   pag 24

®


